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.هِتِدجَ عَمَ  شُيعِيَ  يغِنْيتِ 
• • •

Tingi bodde hos sin farmor.
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لابِ .اهَعَمَ بَ يَ رَقَ تَهْ أَ م اِ نْ اتَعْ وَهُ دَ
• • •

Han brukade passa korna med henne.
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.دُونجُلاَ ءَاجَ  مِايَا  دِحَأَ  يفِ 
• • •

En dag kom soldaterna.
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بَ يعِ لاَ .اًد بَ أَوَ رَقَ اوذُخَ
• • •

De tog korna.
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بُبِ بَ .ئٍطْ تِيْ هِ َلإِ امَ تَوَ ى َلسَ ا
• • •

De smög hem mycket tyst.

12



.اؤُبَتَخاوَ اًديعِبَ  هُتُدجَوَ  يغِنْيتِ  بَرَهَ 
• • •

Tingi och hans farmor sprang och gömde sig.
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.هُتَدجَو يغِنْيتِ  جَرَخَ  اًنمِآ ، نُاكَمَلاَ  رَاصَ  امَدَنعِ 
• • •

När det kändes tryggt kom Tingi och hans
farmor fram igen.

11



للا يْ تحَ .لِ لاَ ى ارَيْجَش ب تِ يْ اوَ نَ بَتَخْ اؤُ
• • •

De gömde sig i skogen tills det blev natt.
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اهَ بَ .اًئدِ قِ َل يَ نكِ يَ ،هُ نِيمِ لَعَ هِ لاَ هُمَدَقَ ى نُجُ أَ دِو وَ دُحَ عَضَ
• • •

En av soldaterna ställde sin fot rakt på honom,
men han höll tyst.
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.دُونجُلاَ دَاعَ  مثُ 
• • •

Då kom soldaterna tillbaka.
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.قِارَوَْا تَحْتَ  يغِنْيتِ  ةُدجَلاَ  تْأَبخَ 
• • •

Farmor gömde Tingi under löven.
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